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FORO BANCO  -  COUNTER HOLE      
 

tolleranza consigliata  -  suggested tolerance 
 

Codice - Item a [mm] b [mm] 

AG14  +1  +1
 

AG54 354 0 
573 

0 

 
 

 

MONTAGGIO  -   MOUNTING 
 
 
 
 
 

 

1.  Fissare il lato sinistro della cornice con 4 viti autofilettanti da 

inserire nei fori predisposti. Fissare alla stessa maniera il lato 

destro. 
 

Fix the left side of the frame to the counter with 4 self-threading screws. Fix 

the right side in the same way. 

 

2.  Inserire la cornice con la cuffia nel foro banco. 

Fissare la cornice alla parte superiore del banco, con 4 viti au-
tofilettanti inserite nelle apposite sedi.  
 

Insert the frame with steam protection cover into the counter hole. Fix the 

topside of the frame to the counter with 4 self-threading screws. 
 

N.B. Non inserire viti nel lato inferiore  

NOTE: Don’t insert screws in the downside. 

 

3.  Inserire la tramoggia nel telaio dopo aver sfilato il contenitore 
plastico. Inserire il contenitore plastico nella tramog-gia. Per 
pulirlo sfilarlo allo stesso modo. 

 

Insert the hopper into the frame. It is necessary to extract the plastic slide-

case from the metallic box before inserting or removing the hopper. 

 

4. Inserire la vasca raccogli fondi nel telaio. 

 Insert the coffe-grounds container into the structure. 

2 
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Se il foro banco non rispetta le 

misure provvedere a spessorare con 

legno. 

Should the counter hole slightly differ from 
the dimensions stated in the above table, 
reinforce the counter with appropriate wood 
crosspieces. 

 

3 
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a 

b 

VITI DA UTILIZZARE (non incluse) 

autofilettante testa mezza tonda 3,5 x 32 mm 
 

SCREWS TO BE USED (not included) 

flat head tapping screw 3,5 x 32 mm 


